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Odolnosť v ľubovoľnom smere zaťaženia bez ohybového momentu (skupina základných materiálov b, c, d): Prílohy C7 - C13

Odolnosť voči porušeniu ocele alebo polyméru pri zaťažení v šmyku: Prílohe C1

 Odolnosť voči porušeniu ocele pri zaťažení v ťahu: Prílohe C1

Európsky hodnotiaci dokument: EAD 330284-00-0604, edition 12/2020

Odolnosť voči vytrhnutiu alebo porušeniu betónu alebo zlyhaniu polyméru pri zaťažení v ťahu (skupina základných materiálov a): Prílohe C1

Zamýšľané použitie/použitia:

Výrobca: fischerwerke GmbH & Co. KG, Klaus-Fischer-Str. 1, 72178 Waldachtal, Nemecko

Plastová kotva pre viacnásobné, nekonštrukčné upevnenie do betónu a muriva (kategória použitia a, 

b, c, d):, pozri prílohu, najmä prílohy B1 - B5.

VYHLÁSENIE  O PARAMETROCH

pre fischer DuoXpand (Plastové kotvy pre použitie v betóne a murive)

Jedinečný identifikačný kód typu výrobku: DoP 0312

DoP 0312

Splnomocnený zástupca:

Systém(-y) posudzovania a overovania nemennosti 

parametrov:

Mechanická odolnosť a stabilita (BWR 4)

Európske technické posúdenie: ETA-21/0324; 2022-08-25

Orgán technického posudzovania:

Notifikovaný(-é) subjekt(-y): 2873 TU Darmstadt

Deklarované parametre:

DIBt- Deutsches Institut für Bautechnik

Okrajová a osová vzdialenosť (skupina základných materiálov a): Prílohe B2

Okrajová a osová vzdialenosť (skupina základných materiálov b, c, d): Prílohy B3 - B4

Posuny pri krátkodobom a dlhodobom zaťažení: Prílohe C2

Odolnosť proti ohňu: NPD

Reakcia na oheň:Trieda A1

Bezpečnosť v prípade požiaru (BWR 2)

životnosť: Prílohe B1

Tumlingen, 2022-09-19

Toto vyhlásenie o vlastnostiach bolo vyhotovené v rôznych jazykoch. V prípade, že dôjde k rozdielnemu výkladu má  anglická verzia vždy prednosť.

Príloha obsahuje dobrovoľné a doplňujúce informácie v anglickom jazyku. Tieto vychádzajú zo zákonom stanovených požiadaviek (jazykovo neutrálnych) .

Vhodná technická dokumentácia a/alebo špecifická 

technická dokumentácia:

–

Uvedené parametre výrobku sú v zhode so súborom deklarovaných parametrov. Toto vyhlásenie o parametroch sa v súlade s nariadením (EÚ) č. 305/2011 vydáva na 

výhradnú zodpovednosť uvedeného výrobcu.

Podpísal(-a) za a v mene výrobcu:

Dr.-Ing. Oliver Geibig, konateľ oddelenia Produkt management & vývoj Jürgen Grün, konateľ oddelenia Chemická výroba & kvalita
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Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Základné charakteristiky a parametre výkonu – pokyny na preklad pre prílohy

Mechanical resistance and stability (BWR 4)

Mechanická odolnosť a stabilita (BWR 4)

3 Resistance to steel failure under tension loading: NRk,s

 Odolnosť voči porušeniu ocele pri zaťažení v ťahu:

Safety in case of fire (BWR 2)

Bezpečnosť v prípade požiaru (BWR 2)

Reaction to fire: -

Reakcia na oheň:

Resistance to fire: NRk,s,fi; NRk,p,fi; FRk,fi,90

Odolnosť proti ohňu:

Resistance to steel or polymer failure under shear loading: VRk,s; MRk,s; VRk,pol

Odolnosť voči porušeniu ocele alebo polyméru pri zaťažení v šmyku:

NRk,p / NRk,polResistance to pull-out or concrete failure or polymer failure under tension loading (base 

material group a)

Odolnosť voči vytrhnutiu alebo porušeniu betónu alebo zlyhaniu polyméru pri zaťažení v 

ťahu (skupina základných materiálov a):

Edge distance and spacing (base material group a) ccr; scr; cmin; smin; a; hmin;

Okrajová a osová vzdialenosť (skupina základných materiálov a):

Resistance in any load direction without lever arm (base material group b,c,d):

Odolnosť v ľubovoľnom smere zaťaženia bez ohybového momentu (skupina základných 

materiálov b, c, d):

FRk

Edge distance and spacing (base material group b,c,d): cmin; smin; hmin;

Okrajová a osová vzdialenosť (skupina základných materiálov b, c, d):

Displacements under short-term and long-term loading: δ0; δ∞

Posuny pri krátkodobom a dlhodobom zaťažení:

Durability: -
životnosť:

Aspects of durability

životnosť:

Annex 0
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Specific part 

1 Technical description of the product 

 The fischer frame fixing DuoXpand 8 and DuoXpand 10 is a plastic anchor consisting of a 
plastic sleeve made of polyamide and polyoxymethylene and an accompanying specific screw 
of galvanised steel, of galvanised steel with an additional organic layer or of stainless steel. 

 The plastic sleeve is expanded by screwing in the specific screw which presses the sleeve 
against the wall of the drilled hole. 

 The product description is given in Annex A. 

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European 
Assessment Document 

 The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B. 

 The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchors of at least 50 years. The 
indications given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the 
producer, but are to be regarded only as a means for choosing the right products in relation to 
the expected economically reasonable working life of the works. 

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment 

3.1 Safety in case of fire (BWR 2)  

Essential characteristic Performance 
Reaction to fire Class A1 
Resistance to fire No performance assessed 

3.2 Mechanical resistance and stability (BWR 4) 

Essential characteristic Performance 
Resistance to steel failure under tension loading See Annex C 1 
Resistance to steel failure under shear loading See Annex C 1 
Resistance to pull-out or concrete failure under tension 
loading (base material group a) 

See Annex C 1  

Resistance in any load direction without lever arm  
(base material group b, c, d) 

See Annexes C 7 – C 13 

Edge distance and spacing 
(base material group a) 

See Annex B 2 

Edge distance and spacing 
(base material group b, c, d) 

See Annex B 3 and B 4 

Displacements under short-term and long-term loading See Annex C 2  
Durability See Annex B 1 
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Z62199.22 8.06.04-137/22 

4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base 

 In accordance with European Assessment Document EAD 330284-00-0604 the applicable 
European legal act is: 97/463/EC. 

 The system to be applied is: 2+ 
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